
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Številka obvestila : 2021/0097/I (Italy)

Osnutek tehničnih predpisov o proizvodnji, uvozu in preverjanju
igralnih avtomatov brez denarnih nagrad iz člena 110(7) Kraljeve
uredbe št. 773 z dne 18. junija 1931, kakor je bila spremenjena
(enotno besedilo zakonov o javni varnosti)
Datum prejema : 16/02/2021
Konec mirovanja : 17/05/2021

Message

Sporočilo 002

Sporočilo Komisije - TRIS/(2021) 00619
Direktiva (EU) 2015/1535
Prevod sporočila 001
Obvestilo: 2021/0097/I

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202100619.SL)
1. MSG 002 IND 2021 0097 I SL 16-02-2021 I NOTIF

2. I

3A. MINISTERO DELLO SVILUPPO ECONOMICO
Direzione generale per il mercato, la concorrenza, il consumatore, la vigilanza e la normativa tecnica
Divisione VI - Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti
00187 Roma - Via Sallustiana, 53
tel. +39 06 4705.5340 - e-mail: ucn98.34.italia@mise.gov.it

3B. Agenzia Dogane Monopoli
Direzione Giochi
Ufficio Apparecchi da intrattenimento
Roma

4. 2021/0097/I - H10

5. Osnutek tehničnih predpisov o proizvodnji, uvozu in preverjanju igralnih avtomatov brez denarnih nagrad iz
člena 110(7) Kraljeve uredbe št. 773 z dne 18. junija 1931, kakor je bila spremenjena (enotno besedilo zakonov o javni
varnosti)

6. Igralni avtomati brez denarnih nagrad iz člena 110(7) Kraljeve uredbe št. 773 z dne 18. junija 1931, kakor je bila
spremenjena (enotno besedilo zakonov o javni varnosti)
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7. —

8. V osnutku uredbe, ki zajema štiri poglavja in 13 členov, so določene tehnične značilnosti proizvodnje, uvoza in
preverjanja igralnih avtomatov brez denarnih nagrad iz člena 110(7) Kraljeve uredbe št. 773 z dne 18. junija 1931, kakor
je bila spremenjena (enotno besedilo zakonov o javni varnosti).

Člena 1 in 2 poglavja 1 ter člen 13 poglavja 4 urejajo namen, opredelitev pojmov in avtomatov iz uredbe oziroma začetek
veljavnosti in razveljavitev drugih predpisov.

Poglavje 2 sestavlja 10 členov. Členi 3, 4, 5, 6 in 7 vključujejo tehnične predpise o proizvodnji avtomatov, povezane
minimalne in dodatne posebne zahteve za posamezne vrste avtomatov, opredeljene v prejšnjem členu 2. Členi 8, 9 in 10
zajemajo določbe in podrobnosti glede tehničnih dokumentov, ki jih je treba priložiti posameznim modelom avtomatov,
zahteve glede vodenja, shranjevanja in posodabljanja registra vzdrževanja ter zahtevo, v skladu s katero je treba na
avtomat namestiti ploščice, ki vključujejo opozorila, informacije in podatke o klasifikaciji avtomata.

Poglavje 3 zajema predpise glede tehničnega preverjanja avtomatov, ki ga izvajajo certifikacijski organi, ter ureja cilje
pregledov, ki jih je treba opraviti z namenom odobritve tipa iz člena 38(3) Zakona št. 388 z dne 23. decembra 2000.

9. Člen 104 Uredbe z zakonsko močjo 104/2020, potrjene in spremenjene z Zakonom o potrditvi uredbe št. 126 z dne
13. oktobra 2020, spreminja člen 110(7b) enotnega besedila zakonov o javni varnosti v zvezi z igralnimi avtomati brez
denarnih nagrad.

V navedenem členu je namreč določeno, da mora direktor Agencije za carine in monopole v devetih mesecih od začetka
veljavnosti zadevne določbe z namenom preprečevanja tveganj, povezanih z igranjem na srečo, izdati akt, v katerem se
določijo tehnični predpisi o proizvodnji avtomatov iz odstavka 7 ter upravni predpisi o teh avtomatih, vključno s
številčnimi parametri avtomatov, ki jih je mogoče namestiti na prodajnih mestih, opredeljenih v veljavnih predpisih.

Trenutno veljavne predpise, ki so bili sprejeti leta 2005, je treba nujno prilagoditi ogromnemu tehnološkemu napredku,
do katerega je prišlo v tem času, pa tudi različnim stopnjam ozaveščenosti na področju posameznih vrst iger ter tako
zlasti preprečiti širjenje t. i. totemov ali lažnih avtomatov brez denarnih nagrad ali avtomatov, ki posnemajo druge
tehnološke storitve (na primer polnjenje mobilnega računa), v resnici pa so povsem nezakonite naprave, ki omogočajo
izplačila denarnih nagrad.

V teh predpisih, na katere je celoten zabaviščni sektor čakal veliko časa, so določene zahteve za posamezne vrste
avtomatov iz člena 110(7) enotnega besedila zakonov o javni varnosti, ki urejajo način delovanja, minimalne zahteve,
potrebno tehnično in upravno dokumentacijo, mehanizme igranja in predpise o certifikaciji ter predstavljajo temelje za
prihodnjo uredbo ministra za gospodarstvo, v kateri bo določena pavšalna osnova za odmero ustreznega davka.
Osnutek uredbe vključuje posebne predpise o t. i. elektromehanskih avtomatih ter z namenom poenostavitve postopkov
v zvezi z nekaterimi vrstami avtomatov zajema manj stroge in neposrednejše predpise o certifikaciji. Osnutek poleg tega
zapolnjuje vrzel z opredelitvijo obsega uporabe igralnih avtomatov, ki nagrade ob koncu igre izplačajo v obliki igralnih
kuponov.

V osnutku uredbe je poleg tega prvič določena in urejena možnost povezovanja avtomatov na splet, uvedena pa je tudi
zahteva, v skladu s katero je treba avtomate razvrstiti na podlagi klasifikacije vseevropskega informacijskega sistema za
igre (Pan European Game Information – PEGI) ali enakovrednega sistema.

10. Sklici na osnovna besedila: – Uredba št. 133/UDG generalnega direktorja oddelka za neodvisno upravo državnih
monopolov Ministrstva za gospodarstvo in finance ter generalnega direktorja oddelka za javno varnost Ministrstva za
notranje zadeve z dne 8. novembra 2005: priglašena z uradnim obvestilom 2005/0136/I;
– člen 110(7) Kraljeve uredbe št. 773 z dne 18. junija 1931, kakor je bila spremenjena (enotno besedilo zakonov o javni
varnosti): priložen kot „druga besedila“;
– člen 38 Zakona št. 388 z dne 23. decembra 2000: priložen kot „druga besedila“;
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- pojasnjevalne opombe: priložene kot „druga besedila“.

11. Ne

12. —

13. Ne

14. Ne

15. —

16. Vidik TOT

Ne - osnutek nima pomembnega vpliva na mednarodno trgovino.

Vidik SFS

Ne - osnutek ni ne sanitarni ne fitosanitarni ukrep.

**********
Evropska komisija

Direktiva o kontaktni točki (EU) 2015/1535
Faks: +32 229 98043
e-naslov: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


